
  

 

   

 

APPELLATION D’ORIGINE / APPELLATION OF ORIGIN / DENOMINACIÓN DE ORIGEN 
 

notifiée aux administrations des pays parties à l’Arrangement de Lisbonne concernant la protection des 

appellations d’origine et leur enregistrement international, du 31 octobre 1958, révisé à Stockholm le 

14 juillet 1967 [article 5.2) de l’Arrangement] / 

notified to the administrations of the countries party to the Lisbon Agreement for the Protection of 

Appellations of Origin and their International Registration, of October 31, 1958, as revised at Stockholm on 

July 14, 1967 [Article 5.2) of the Agreement] / 

notificada a las administraciones de los países parte del Arreglo de Lisboa relativo a la protección de las 

Denominaciones de Origen y su Registro Internacional, del 31 de octubre de 1958, revisado en Estocolmo 

el 14 de julio de 1967 [Artículo 5.2) del Arreglo]. 

___________________________________________________________________________________________________ 

 
Date d’enregistrement / 

Registration Date / 

Fecha de registro 

N° d’enregistrement / 

Registration No. / 

N.o de registro

 

1er août 2011

August 1, 2011 

1 de agosto de 2011 
 

900 

 

Pays d’origine / Country of origin / País de origen 

 

Costa Rica 
 

Administration compétente / Competent authority / Administración competente 

 

Conformément à la règle 4.1)a)i) et ii) / Under Rule 4(1)(a)(i) and (ii) / De conformidad 

con el Artículo 4.1)a)i) y ii) 

 

Registre de la propriété industrielle / Industrial Property Registry / Registro de 

la Propiedad Industrial  

 

Registro Nacional 

Ubicado en el Cantón de Curridabat 

Frente a Pricesmart 

San José  

Costa Rica 
 

Titulaire(s) du droit d’user de l’appellation d’origine / Holder(s) of the right to use the 

appellation of origin / Titular(es) del derecho a usar la denominación de origen 

  

Corporación Bananera Nacional Corbana, S.A. 

  
Adresse du(des) titulaire(s) du droit d’user de l’appellation d’origine / Address of the holder(s) of 

the right to use the appellation of origin / Dirección del(de los) titular(es) de utilizar la 

denominación de origen 

  

 Zapote  

 Frente a Casa Presidencial 

 San José 

 Costa Rica 
  

Appellation d’origine / Appellation of origin / Denominación de origen 

 

BANANO DE COSTA RICA 
 

 



  

 

   

 

 

 

Traduction de l’appellation / Translation of the appellation / Traducción de la denominación  

 

Anglais / English / Inglés:   Bananas of Costa Rica 

Français / French / Francés:   Bananes du Costa Rica 

Allemand / German / Alemán:   Bananen aus Costa Rica 

Italian / Italian / Italiano:   Banane dalla Costa Rica 

Portugais / Portuguese / Portugués:   Bananas da Costa Rica 
  

Produit / Product / Producto 

 

Banane / Banana / Banano  
 

Aire de production / Area of production / Área de producción 

 

Totalité du Territoire de la République du Costa Rica / The Entire Territory of 

the Republic of Costa Rica / Todo el Territorio de la República de Costa Rica  
 

Titre et date des dispositions législatives ou réglementaires ou des décisions judiciaires 

reconnaissant la protection dans le pays d’origine / Title and date of legislative or 

administrative provisions or judicial decisions recognizing the protection in the country of origin 

/ Título y fecha de las disposiciones legislativas o administrativas o de las decisiones judiciales 

en virtud de las cuales se reconoce la protección en el país de origen 

 

▪Loi sur les marques et autre signes distinctifs, n° 7978 du 6 janvier 2000 ;  

▪Règlement des dispositions relatives aux indications géographiques et 

appellations d’origine contenues dans la Loi sur les marques et autres signes 

distinctifs ; ▪Loi n° 7978 du 6 janvier 2000.  Décret exécutif n° 33743-

COMEX-J, du 14 mars 2007 ; ▪Registre de la propriété industrielle, registre 

national du Costa Rica, inscription du 3 août 2010 en vertu de 

l’enregistrement numéro 202307 /  

▪Law on Trademarks and Other Distinctive Signs, No.:  7978, of January 6, 

2000;  ▪Regulation of the Provisions Concerning Geographical Indications and 

Appellations of Origin, included in the Law on Trademarks and Other 

Distinctive Signs;  ▪Law No.:  7978 of January 6, 2000.  Executive Decree 

No.:  33743-COMEX-J, of March 14, 2007;  ▪Industrial Property Registry, 

National Registry of Costa Rica, recorded on August 3, 2010, as per Registry 

No.:  202307 /  

▪Ley de Marcas y Otros Signos Distinctivos, N.°:  7978, del 06 de enero del 

año dos mil;  ▪Reglamento de las Disposiciones Relativas a las Indicaciones 

Geográficas y Denominaciones de Origen, contenidas en la Ley de Marcas y 

Otros Signos Distinctivos;  ▪Ley N.°:  7978 del 06 de enero del año dos mil.  

Decreto Ejecutivo N.°:  33743-COMEX-J, del 14 de marzo del 2007;  

▪Registro de la Propiedad Industrial, Registro Nacional de Costa Rica, inscrita 

el día 03 de agosto de 2010, según Registro Número 202307 

 
Langue dans laquelle le Bureau international a reçu la demande internationale / Language in 

which the International Bureau received the international application / Idioma en el que la 

Oficina Internacional recibió la solicitud internacional 

 

Espagnol / Spanish / Español  

 



  

 

   

 

 



  

 

   

 

Modifications survenues depuis l’enregistrement / 

Modifications which have occurred since the registration / 

Modificaciones sobrevenidas desde el registro 
 

 
DATES / DATES / FECHAS 

 
 

 

NATURE DE LA MODIFICATION / 

NATURE OF THE MODIFICATION / 

TIPO DE MODIFICACIÓN 

 
de la notification 

du Bureau international / 

of notification 

by the International Bureau / 

de la notificación 

de la Oficina Internacional 

 
de la publication 

du Bureau international / 

of publication 

by the International Bureau / 

de la publicación 

de la Oficina Internacional 
 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 



  

 

   

 

 


